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11. Declaració de la República de Polònia:

Per «sanció greu» s’entén una sanció en forma de 
multa, una pena de presó o les dues coses imposades 
conjuntament, o una pena privativa de llibertat per qual-
sevol infracció deliberada a la legislació fiscal comesa per 
un contribuent.

12. Declaració de la República d’Eslovènia:

Per «sanció greu» s’entén qualsevol sanció imposada 
a conseqüència d’una infracció a la legislació fiscal.

13. Declaració de la República Eslovaca:

Per «sanció greu» s’entén qualsevol «multa» per 
incompliment de l’obligació tributària, entesa com una 
càrrega imposada d’acord amb la Llei núm. 511/1992, rela-
tiva a l’administració fiscal, en la seva versió modificada, 
a les lleis pertinents en matèria de fiscalitat o a la llei 
sobre la comptabilitat, mentre que per «sanció» s’entén 
una sanció imposada de conformitat amb el Codi penal 
per actes delictius comesos en relació amb l’incompli-
ment de les lleis abans esmentades. 

ESTATS PART

Mani. consent. E. vigor

   

ALEMANYA  . . . . . . . . . 21-03-2007 R  01-06-2007
ÀUSTRIA  . . . . . . . . . . . 01-08-2007 R 01-11-2007
BÈLGICA  . . . . . . . . . . .   
DINAMARCA  . . . . . . . . 20-01-2006 R 01-04-2006
ESLOVÀQUIA  . . . . . . . 18-11-2005 R 01-04-2006
ESLOVÈNIA  . . . . . . . . .   
ESPANYA  . . . . . . . . . . . 09-08-2007 R 01-11-2007
ESTÒNIA  . . . . . . . . . . . 18-01-2007 R 01-04-2007
FINLÀNDIA  . . . . . . . . . 23-06-2006 R 01-09-2006
FRANÇA  . . . . . . . . . . . .   
GRÈCIA  . . . . . . . . . . . . 21-03-2007 R 01-06-2007
HONGRIA  . . . . . . . . . . 23-03-2006 R 01-06-2006
IRLANDA  . . . . . . . . . . . 24-05-2006 R 01-08-2006
ITÀLIA  . . . . . . . . . . . . .   
LETÒNIA  . . . . . . . . . . . 02-03-2007 R 01-06-2007
LITUÀNIA  . . . . . . . . . . 28-09-2006 R 01-12-2006
LUXEMBURG  . . . . . . . 19-06-2006 R 01-09-2006
MALTA  . . . . . . . . . . . . . 23-08-2006 R 01-11-2006
PAÏSOS BAIXOS  . . . . . 01-03-2006 R 01-06-2006
POLÒNIA  . . . . . . . . . . . 16-11-2006 R 01-02-2007
PORTUGAL  . . . . . . . . . 09-02-2007 R 01-05-2007
REGNE UNIT  . . . . . . . . 04-06-2007 R 01-09-2007
REPÚBLICA TXECA  . . . 20-07-2006 R 01-10-2006
SUÈCIA  . . . . . . . . . . . . 19-06-2006 R 01-09-2006
XIPRE  . . . . . . . . . . . . . . 20-07-2006 R 01-10-2006

R: Ratificació.

 El present Conveni va entrar en vigor de forma gene-
ral l’1 d’abril de 2006 i entrarà en vigor per a Espanya l’1 
de novembre de 2007 de conformitat amb el que estableix 
el seu article 5.

Es fa públic per a coneixement general.
Madrid, 17 de setembre de 2007.–El secretari general 

tècnic del Ministeri d’Afers Exteriors i de Cooperació, 
Francisco Fernández Fábregas 

 16825 CORRECCIÓ d’error de la Llei 20/2007, d’11 de 
juliol, de l’Estatut del treballador autònom. 
(«BOE» 230, de 25-9-2007.)

Havent observat un error a la Llei 20/2007, d’11 de 
juliol, de l’Estatut del treballador autònom, publicada en 

el «Butlletí Oficial de l’Estat» número 166, de 12 de juliol 
de 2007, i en el suplement en català número 23, de 16 de 
juliol de 2007, se’n fa la rectificació oportuna referida a la 
versió en llengua catalana.

A la pàgina 3259, a la disposició addicional onzena, on 
diu: «De conformitat amb el que disposa l’article 1.3.g) del 
Text refós de l’Estatut dels treballadors, aprovat pel Reial 
decret legislatiu 1/1994, de 24 de març, ...», ha de dir: «De 
conformitat amb el que disposa l’article 1.3.g) del Text 
refós de l’Estatut dels treballadors, aprovat pel Reial 
decret legislatiu 1/1995, de 24 de març, ...». 

MINISTERI
D’ADMINISTRACIONS PÚBLIQUES

 16831 REIAL DECRET 1266/2007, de 24 de setembre, 
sobre traspàs de funcions de l’Administració de 
l’Estat a la Generalitat de Catalunya en matèria 
de declaració d’utilitat pública de les associaci-
ons i aplicació dels beneficis fiscals a associaci-
ons i fundacions. («BOE» 230, de 25-9-2007.)

La Constitució espanyola a l’article 149.1.1 estableix la 
competència exclusiva de l’Estat per a la regulació de les 
condicions bàsiques que garanteixin la igualtat de tots els 
espanyols en l’exercici dels drets i en el compliment dels 
deures constitucionals; i a l’article 149.1.14 la competència 
exclusiva de l’Estat sobre la hisenda general.

L’Estatut d’autonomia de Catalunya, reformat per la 
Llei orgànica 6/2006, de 19 de juliol, estableix a l’article 
118.1.b) que correspon a la Generalitat, respectant les con-
dicions bàsiques establertes per l’Estat per tal de garantir 
la igualtat en l’exercici del dret i la reserva de llei orgànica, 
la competència exclusiva sobre el règim jurídic de les 
associacions que desenvolupin majoritàriament les seves 
funcions a Catalunya. Aquesta competència inclou en tot 
cas la determinació i el règim d’aplicació dels beneficis 
fiscals de les associacions establerts a la normativa tribu-
tària, així com la declaració d’utilitat pública, el contingut 
i els requisits per a la seva obtenció. I a l’article 118.2.b) 
estableix que correspon a la Generalitat la competència 
exclusiva sobre el règim jurídic de les fundacions que 
desenvolupin majoritàriament les seves funcions a 
Catalunya. Aquesta competència inclou en tot cas la 
determinació i el règim d’aplicació dels beneficis fiscals 
de les fundacions establerts en la normativa tributària.

Sobre les bases d’aquestes previsions constitucionals i 
estatutàries cal realitzar el traspàs de funcions de l’Admi-
nistració de l’Estat a la Generalitat de Catalunya en matèria 
de declaració d’utilitat pública de les associacions i aplica-
ció dels beneficis fiscals a associacions i fundacions.

El Reial decret 1666/1980, de 31 de juliol, determina les 
normes i el procediment a què s’han d’ajustar els traspas-
sos de funcions i serveis de l’Administració de l’Estat a la 
Generalitat de Catalunya.

D’acord amb el que disposa el Reial decret esmentat, 
que també regula el funcionament de la Comissió Mixta 
de Transferències prevista a la disposició transitòria 
segona de l’Estatut d’autonomia de Catalunya, aquesta 
Comissió va adoptar, a la reunió de 13 de setembre de 
2007, el corresponent acord, la virtualitat pràctica del qual 
exigeix que el Govern l’aprovi mitjançant un Reial decret.

En compliment del que disposa la disposició transitò-
ria segona de l’Estatut d’Autonomia de Catalunya, a pro-
posta de la ministra d’Administracions Públiques, i prèvia 


